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Chu dé cuia chiing ta hom nay Ia “tir loai”. D& chi ngwdi va vat ching ta cé “danh ti”, dé chi hanh dong, chiing ta cé “dong ti”, dé chi tinh chét,
chiing ta c6 tinh tr v.v. va con nhiéu loai tir khac. Khi chiing ta tap chung nhikng tir loai d6 vao tirng nhém nhw “dd-vat”, “chuyén déng’, “tinh
c&m, trang thai” thi chi can nhin vao hinh anh th 2, ching ta ciing c6 thé doan duorc tinh chét clia tirng nhém. Ngoai ra, du trong cau hdi hém
nay khdng dé cap dén nhwng nhin tranh ta ciing c¢é thé cdm nhan dwoc nhikng tlr cdm than twong thanh, vi du nhw “Wa-" (Qail) hodc “Kya”
(Ba qua!) v.v.
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Ang tema ay “klasipikasyon ng mga salita”. May mga "pangngalan" na kumakatawan sa mga pangalan at bagay ng
mga tao at bagay, "mga pandiwa" na kumakatawan sa mga galaw at tungkulin, mga pang-uri na kumakatawan sa iba
pang mga katangian at paraan, at iba pa. Kung pagsasamahin o ibubuod mo ang mga pangalan ng mga klasipikasyon
bilang "mono/ koto", "ugoki", at "kimochi / yousu", mauunawaan mo ang mga katangian ng bawat grupo sa mga
tuntunin ng hugis. Maririnig mo ang mga emosyonal na pandiwa, "Waa-" at "Kyaa-", na hindi nakalagay sa tanong.

Tema kali ini adalah "klasifikasi kata". Ada "kata benda" yang menunjukkan orang, nama benda dan hal, "kata kerja" yang
menunjukkan gerakan, kata sifat yang menunjukkan sifat dan keadaan, dan sebagainya. Jika nama klasifikasi diringkas sebagai
"benda/hal", "gerakan", dan "perasaan/keadaan", karakteristik masing-masing kelompok dalam bentuknya dapat dipahami. Kita
seperti dapat mendengar kata seru, "Wa!" dan "Kya!", yang tidak dimasukkan ke dalam soal.
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CopoB: “EEMN %548 / Kotoba no bunrui / YruiH anrunan”. XyH, fOMCbIH HIP GOOH tOMC Y33raMiAr napxununaar “£ i / mei-shi / Hap
yr’, Xe4enreeH, ynn xe,qnenvmr unaepxuinngar “ENEA / doo-shi / yin yr, 6ycan wmHx yaHap 6oroH Tenes 6am,qnb|r unapxunngar ‘B
A / keiyoo-shi / Tamgar Hop” GOMOH 94ra3paac ragHa Tepesn BypuinH yrHyya 6un. SHa aHrUnnbIH Hapuiar “H @ / mono / tom, T & /
koto / tomc ysargan”, “5 Z & / ugoki / xemenreeH”, “& ¥ % / kimochi / cotran’, “&k 59 / yoosu / Tenes Gaiigan” rax HarTraBar,
X3NO3PUINH XyBbA, Y rpynn TYC BYPWIAH OHLMOTWIAT Hb M3AX BONoMXKTON. AcyynTaHa opyynaaryi “EB)EE / kandoo-shi / catron xeanen
UNaPXUINaX yr” 6onox “J— /vaa/Baa”, “F+—v /kyaa/kuaa” racoH yy 4 COHCOrZOX UM caHargaHa.

The theme here is the “classification of words.” There are a variety of classifications. For example, there are “nouns,” which express the name of a
person, object, or event, “verbs,” which express a motion or action, and “adjectives,” which express a property or state of something, among others.
By grouping these classifications into “things and events,” “movements,” and “feelings and appearances,” we can gain a clear grasp of the
characteristics of each group also from the “shape” of the words. Interjections were not included in this exercise, but doesn’t it almost feel as if you
could hear the “wows” and squeals of delight?

G

‘“?5‘@& His Rt § ESE AR ¥ AT PAREIEN EFAM R (JITCO)

B IAHE
BEETENK =+ 108-0023
FORHEEX Z 2-11-5
- AHRELVT 4 v
2022 %7 A 1 HIEAT g % 03-4306-1166 (54 ¥ A )

JITCO & —24_R—  https://www.jitco.or.jp/

22






